
TAPS SYNC SUREFIRE/LASER 9" BLACK VARIANT 4

TAPS (Tactical Augmented Pressure Switch) from TNVC and Unity Tactical is a
complete one point command and control system for all weapon-mounted
electronics. It provides low profile, dual-device control for lights and lasers. TAPS
mounts directly to any industry standard rail, including M1913 Picatinny,
KEYMOD, and M-LOK. No third party rail adapters are needed, keeping the
weapon lighter and sleeker. It features two on-board buttons and two accessory
leads. Available in 4 button configurations, TAPS SYNC utilizes a patented
double pole dome switch to fire both devices simultaneously on isolated circuits
to protect your devices. This TAPS switch comes standard with a Surefire Light
lead and MIL-Standard / Crane Laser Lead that fits NATO standard lasers from
Insight Technology, Steiner, B.E. Meyers, and others. TAPS is waterproof to 1
meter for 30 minutes when properly installed on a rail, and features more durable
buttons than many competing pressure switches on the market. Its hardened
housing will keep TAPS standing up to the rigors of the battlefield TAPS SYNC
allows the user to fire two devices simultaneously with one button, and is
available in 4 button variations: Variant 1 – Button1: Light | Button2: Light + Laser
Variant 2 – Button1: Laser | Button2: Light + Laser Variant 3 – Button1: Light +
Laser | Button2: Light Variant 4 – Button1: Light + Laser | Button2: Laser Note:
the dual-function SYNC button requires a slightly higher activation force than the
standard single device button. Mode(s): Momentary Only Weight: 2.25oz
w/hardware Waterproof: 1 meter for 30 minutes

Attributes

Name: TAPS SYNC SUREFIRE/LASER 9" BLACK VARIANT 4
Manufacturer: UNITY TACTICAL
Product no.: 100043402
Mfr. No.: TAPF-SI9B
Color: Black
Delivery weight: 0.068kg
Shipping height: 76mm
Shipping width: 10mm
Shipping length: 381mm
UPC: 810007880419

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den TAPS SYNC UNITY
TACTICAL TAPS SYNC SUREFIRE/LASER 9" BLACK
VARIANT 4

Einführung
Willkommen zur Sicherheitshinweisanleitung für den TAPS SYNC UNITY TACTICAL TAPS SYNC
SUREFIRE/LASER 9" BLACK VARIANT 4. Diese Anleitung bietet wichtige Informationen zur sicheren Verwendung,
Installation und Entsorgung des Produkts, um sicherzustellen, dass du es verantwortungsbewusst und sicher nutzen
kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt in Übereinstimmung mit den örtlichen Gesetzen und Vorschriften verwendet
wird.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck und in Übereinstimmung mit den Anweisungen.
Halte das Produkt von Kindern und schutzbedürftigen Personen fern.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung. Verwende es nicht, wenn es
beschädigt ist.
Melde gefährliche Produkte und Unfälle den zuständigen Behörden.
Informiere dich über Rückrufaktionen auf der EUSicherheitsplattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende den TAPS SYNC nur in Kombination mit kompatiblen Geräten.
Achte darauf, dass der TAPS SYNC korrekt an der Schiene installiert ist, um Wasserschäden und andere
Gefahren zu vermeiden.
Betätige die Tasten mit der erforderlichen Kraft, um versehentliche Auslösungen zu vermeiden.
Achte darauf, dass die Tasten sauber und frei von Schmutz oder Ablagerungen sind, um eine
ordnungsgemäße Funktion zu gewährleisten.
Verwende das Produkt nicht in extremen Umgebungen, die seine Funktionalität beeinträchtigen könnten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Montiere den TAPS SYNC direkt an eine StandardSchiene (M1913 Picatinny, KEYMOD oder MLOK).
Stelle sicher, dass alle Verbindungen fest sitzen und keine Adapter von Drittanbietern verwendet
werden.
Überprüfe die Dichtungen, um sicherzustellen, dass das Produkt wasserdicht bleibt.

Nutzung

Betätige die Tasten gemäß der gewählten Konfiguration:
Variante 1: Taste 1 Licht | Taste 2 Licht + Laser
Variante 2: Taste 1 Laser | Taste 2 Licht + Laser
Variante 3: Taste 1 Licht + Laser | Taste 2 Licht
Variante 4: Taste 1 Licht + Laser | Taste 2 Laser

Beachte, dass die duale SYNCTaste eine leicht höhere Aktivierungsforce erfordert als die
StandardTaste für ein einzelnes Gerät.
Verwende den TAPS SYNC nur im Momentanmodus.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.
Stelle sicher, dass alle Batterien und elektronischen Komponenten ordnungsgemäß recycelt werden.
Informiere dich über spezielle Sammelstellen in deiner Nähe für die Entsorgung von Elektronikgeräten.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu Sicherheitsanfragen, wende dich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem du das Produkt erworben hast.



TAPS SYNC Surefire/Laser 9" Black Variant 4 Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the TAPS SYNC Surefire/Laser 9" Black Variant 4. This Tactical Augmented Pressure Switch
(TAPS) is designed to enhance your command and control over weaponmounted electronics. Please read this safety
instruction guide carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure safe use of the TAPS SYNC by following all instructions and guidelines provided in
this document.
Enhanced Recalls: Stay informed about any product recalls. If necessary, you will receive standardized recall
notices and remedies for any dangerous products.
Online Shopping: When purchasing online, ensure that the seller complies with safety requirements similar to
those in physical stores.
Special Consumer Focus: Extra care should be taken to protect vulnerable groups, including children, from
potential hazards related to the use of this product.
EU Contact Point: For any safety inquiries, a designated EUbased contact is available to assist you.
Rapid Alerts: Be aware of the Safety Gate system, which provides updates on unsafe products quickly.

Specific Safety Precautions for Use

Avoid Water Exposure: Although the TAPS SYNC is waterproof to 1 meter for 30 minutes, do not expose it
to excessive water or moisture beyond this limit.
Proper Installation: Ensure that the TAPS SYNC is mounted securely to prevent accidental discharges or
malfunctions.
Button Activation: The dualfunction SYNC button requires a higher activation force than standard buttons.
Practice using the button to become familiar with its operation.
Avoid Excessive Force: Do not apply excessive force to the buttons, as this may damage the device.
Use Only Compatible Devices: The TAPS SYNC is designed to work with specific lights and lasers. Ensure
compatibility before use.
Regular Maintenance: Inspect the TAPS SYNC regularly for any signs of wear or damage. Replace
immediately if any issues are detected.

Instructions for Installation and Usage
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Mounting the TAPS SYNC:

Select an appropriate location on your weapon’s rail (M1913 Picatinny, KEYMOD, or MLOK).
Align the mounting system of the TAPS SYNC with the rail and secure it using the provided hardware.
Ensure that the device is firmly attached and does not move.

Connecting Accessories:

Connect the Surefire Light lead and the MILStandard / Crane Laser Lead to the respective devices.
Ensure that all connections are secure and free from debris.

Operating the Device:

Familiarize yourself with the button configurations:
Variant 1: Button 1 Light | Button 2 Light + Laser
Variant 2: Button 1 Laser | Button 2 Light + Laser
Variant 3: Button 1 Light + Laser | Button 2 Light
Variant 4: Button 1 Light + Laser | Button 2 Laser

Test the buttons in a safe environment to understand their functions.
Use the buttons as intended to activate the connected devices.

Safety Checks:

Before each use, check the TAPS SYNC for any signs of damage or malfunction.
Ensure that the area is clear of obstructions and that you are in a safe environment.

Disposal Instructions

Environmental Considerations: Dispose of the TAPS SYNC in accordance with local regulations regarding
electronic waste.
Battery Disposal: If applicable, remove any batteries and dispose of them according to local laws.
Recycling: Consider recycling components where possible to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the TAPS SYNC, please refer to the designated EU contact point for safety
inquiries.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your TAPS SYNC
Surefire/Laser 9" Black Variant 4. Thank you for your attention to these important guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el TAPS SYNC UNITY TACTICAL TAPS SYNC SUREFIRE/LASER 9" BLACK VARIANT 4. Este
dispositivo está diseñado para ofrecer un control eficaz de las luces y láseres montados en armas. Para garantizar
un uso seguro y efectivo, es importante seguir estas pautas de seguridad y uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Utiliza el TAPS SYNC solo para los fines previstos y de acuerdo con las instrucciones.
Mantén el dispositivo fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté capacitada para
usarlo.
Revisa el producto regularmente para detectar cualquier daño o desgaste. Si encuentras algún problema,
deja de usarlo inmediatamente.
No modifiques el dispositivo de ninguna manera que no esté recomendada por el fabricante.
Siempre usa el dispositivo en condiciones adecuadas y seguras para evitar accidentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso en condiciones húmedas: El TAPS SYNC es resistente al agua hasta 1 metro durante 30 minutos
cuando está instalado correctamente. Asegúrate de que esté adecuadamente montado para mantener su
resistencia.
Activación de dispositivos: El interruptor de función dual SYNC requiere una fuerza de activación
ligeramente mayor que el botón estándar de un solo dispositivo. Familiarízate con la activación para evitar
errores.
Manejo de cables: Asegúrate de que los cables de conexión estén bien asegurados y no presenten riesgo de
enredos o daños.
Supervisión de usuarios: Si el dispositivo es utilizado por personas no capacitadas, asegúrate de
supervisarlos en todo momento.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Montaje en el riel:

Asegúrate de que el riel de la arma esté limpio y libre de obstrucciones.
Coloca el TAPS SYNC directamente en el riel estándar (M1913 Picatinny, KEYMOD, o MLOK).
Asegúrate de que el dispositivo esté bien ajustado y no se mueva.

Conexión de accesorios:

Conecta el cable de luz Surefire y el cable de láser MILStandard / Crane a los dispositivos
correspondientes.
Verifica que las conexiones estén firmes y seguras.

Uso

Para activar los dispositivos:
Presiona el botón correspondiente según la configuración elegida:

Variante 1: Botón1 – Luz | Botón2 – Luz + Láser
Variante 2: Botón1 – Láser | Botón2 – Luz + Láser
Variante 3: Botón1 – Luz + Láser | Botón2 – Luz
Variante 4: Botón1 – Luz + Láser | Botón2 – Láser

Si necesitas activar ambos dispositivos, utiliza el botón de función dual SYNC.

Instrucciones de Eliminación



Al final de la vida útil del producto, asegúrate de eliminarlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de dispositivos electrónicos y sigue las pautas
adecuadas.
No tires el dispositivo en la basura común.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud respecto a la seguridad y el uso del TAPS SYNC, consulta la información de
contacto proporcionada por el fabricante o el punto de venta donde adquiriste el producto.

Recuerda que la seguridad es una responsabilidad compartida. Siguiendo estas pautas, podrás disfrutar de tu TAPS
SYNC de manera segura y efectiva.
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Guide de Sécurité pour le TAPS SYNC UNITY
TACTICAL

Introduction
Merci d'avoir choisi le TAPS SYNC UNITY TACTICAL. Ce guide vous fournira des informations importantes sur la
sécurité, l'installation et l'utilisation de votre produit. Veuillez le lire attentivement pour assurer une utilisation sûre et
efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour les applications pour lesquelles il a été conçu.
Vérifiez régulièrement l'état de votre TAPS SYNC pour détecter tout dommage ou usure.
Conservez ce produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Ne modifiez pas le produit ou n'utilisez pas d'accessoires non approuvés.
En cas de défaillance ou de dysfonctionnement, cessez immédiatement l'utilisation et contactez un
professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne dirigez jamais la lumière ou le laser vers des personnes ou des animaux.
Évitez d'utiliser le produit dans des conditions météorologiques extrêmes qui pourraient affecter ses
performances.
Ne pas utiliser le TAPS SYNC lorsque vous êtes fatigué ou sous l'influence de substances pouvant altérer
votre jugement.
Assurezvous que le produit est correctement fixé sur le rail avant chaque utilisation.
Utilisez le produit uniquement dans des environnements pour lesquels il est conçu, en respectant les
spécifications d'étanchéité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Fixez le TAPS SYNC sur un rail standard (M1913 Picatinny, KEYMOD ou MLOK) sans adaptateur.
Assurezvous que le produit est solidement fixé et qu'il ne bouge pas.
Connectez les fils d'accessoires (lumière et laser) selon les instructions fournies.

Utilisation

Pour activer les dispositifs, appuyez sur le bouton correspondant.
Le bouton SYNC à double fonction nécessite une force d'activation légèrement supérieure.
Utilisez le mode momentané uniquement pour un contrôle précis.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Recyclez le produit conformément aux réglementations locales sur le recyclage des équipements
électroniques.
Consultez votre municipalité pour connaître les points de collecte appropriés.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter un point de contact
basé dans l'UE.

Conclusion



En suivant ces directives de sécurité, vous pouvez garantir une utilisation sûre et efficace de votre TAPS SYNC
UNITY TACTICAL. Restez informé des mises à jour et des rappels de sécurité via les plateformes officielles. Merci
de votre attention et de votre engagement envers la sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per TAPS SYNC
UNITY TACTICAL

Introduzione
Grazie per aver scelto il TAPS SYNC UNITY TACTICAL. Questo prodotto è progettato per offrire un controllo sicuro
e affidabile delle luci e dei laser montati sulle armi. È importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza per
garantire un utilizzo sicuro e ottimale.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'installazione e dell'uso.
Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e persone vulnerabili.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
In caso di malfunzionamenti o danni, interrompi immediatamente l'uso e contatta il supporto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Utilizzo
Non utilizzare il TAPS SYNC se presenta danni visibili o se non è installato correttamente.
Evita di esporre il prodotto a condizioni estreme, come temperature elevate o umidità eccessiva.
Non modificare o smontare il prodotto, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza e la funzionalità.
Assicurati che i cavi siano ben protetti e non siano soggetti a schiacciamenti o strappi.
Utilizza solo accessori e cavi raccomandati dal produttore per evitare malfunzionamenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione: Assicurati che l'arma sia scarica e priva di munizioni prima di procedere all'installazione.
Montaggio: Fissa il TAPS SYNC sulla guida standard dell'arma (Picatinny, KEYMOD o MLOK) utilizzando le
viti fornite.
Collegamento: Collega il cavo per luci Surefire e il cavo per laser MILStandard / Crane come indicato nel
manuale dell'utente.
Verifica: Controlla che il TAPS SYNC sia saldamente montato e che i cavi siano correttamente posizionati.

Uso

Attivazione: Utilizza i pulsanti per attivare simultaneamente i dispositivi collegati. Nota che il pulsante SYNC
richiede una forza di attivazione leggermente superiore rispetto ai pulsanti standard.
Modalità: Il TAPS SYNC è progettato per funzionare in modalità solo momentanea. Assicurati di rilasciare il
pulsante dopo l'uso.
Controllo: Verifica regolarmente il funzionamento dei dispositivi collegati per garantire che siano attivi e
funzionanti.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire il prodotto con i rifiuti domestici.
Segui le normative locali per lo smaltimento dei dispositivi elettronici.
Contatta un centro di raccolta autorizzato per la corretta eliminazione del prodotto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o supporto, contatta il tuo rivenditore o il produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di
modello e altre informazioni pertinenti sul prodotto.

Conclusione



Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace del TAPS SYNC UNITY
TACTICAL. Per ulteriori informazioni e aggiornamenti sulla sicurezza, consulta le risorse disponibili online e rimani
informato sulle eventuali segnalazioni di richiamo.
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TAPS SYNC UNITY TACTICAL TAPS SYNC
SUREFIRE/LASER 9" BLACK VARIANT 4 Käyttöohjeet
ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa TAPS SYNC UNITY TACTICAL TAPS SYNC SUREFIRE/LASER 9" BLACK VARIANT 4 tuotteen
käyttöohjeisiin. Tämä ohje on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään ja asentamaan tuotteen turvallisesti ja
tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai toimimaton.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Vältä liiallista voimankäyttöä kytkimen aktivoinnissa.
Varmista, että kytkin on puhdas ja kuiva ennen käyttöä.
Älä altista tuotetta äärimmäisille sääolosuhteille, kuten voimakkaalle vedelle tai korkeille lämpötiloille.
Käytä vain valmistajan suosittelemia lisävarusteita ja kaapeleita.
Varmista, että kaikki liitännät ovat tiukkoja ja turvallisia ennen käyttöä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Kiinnitä TAPS suoraan teollisuusstandardin rauteen (M1913 Picatinny, KEYMOD tai MLOK).
Varmista, että kytkin on tukevasti paikallaan ja että kaikki liitännät ovat kunnolla kiinni.
Liitä Surefire Light kaapeli ja MILStandard / Crane Laser Lead kaapeli tarvittaessa.

Käyttö

Käynnistä laitteet painamalla haluamaasi painiketta.
Huomioi, että kaksitoiminen SYNCpainike vaatii suuremman aktivointivoiman kuin normaali yksittäisen
laitteen painike.
Käytä TAPS SYNC kytkintä laitteiden samanaikaiseen laukaisemiseen.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavallisen jätteen sekaan. Tarkista paikalliset kierrätysohjeet.

Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista viralliset
verkkosivustot turvallisuuskysymyksistä.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia käytettäessä TAPS SYNC UNITY TACTICAL TAPS SYNC
SUREFIRE/LASER 9" BLACK VARIANT 4 tuotetta. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan
käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för TAPS SYNC UNITY
TACTICAL TAPS SYNC SUREFIRE/LASER 9" BLACK
VARIANT 4

Inledning
Tack för att du valt TAPS SYNC från Unity Tactical. Denna produkt är ett avancerat kommandosystem designat för
att förbättra användningen av vapenmonterade elektroniska enheter. För att säkerställa en säker och effektiv
användning av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för eventuella skador eller slitage.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd inte produkten om den är skadad eller defekt.
Undvik att utsätta produkten för extrema temperaturer, fukt eller kemikalier.
Kontrollera att alla anslutningar är säkra innan användning.
Var medveten om att den dubbla funktionens SYNCknapp kräver en något högre aktiveringskraft än standard
enhetsknappen.
Använd produkten endast i avsedda lägen och med rekommenderade tillbehör.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Montera TAPS SYNC direkt på en branschstandard rail (M1913 Picatinny, KEYMOD eller MLOK).
Ingen tredjeparts railadapter behövs.
Se till att installationen är korrekt för att säkerställa vattentålighet (1 meter i 30 minuter).

Användning

För att avfyra enheterna, tryck på den valda knappen enligt följande konfigurationer:
Variant 1 – Knapp 1: Lampa | Knapp 2: Lampa + Laser
Variant 2 – Knapp 1: Laser | Knapp 2: Lampa + Laser
Variant 3 – Knapp 1: Lampa + Laser | Knapp 2: Lampa
Variant 4 – Knapp 1: Lampa + Laser | Knapp 2: Laser

Använd endast momentär läge för att avfyra enheterna.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten tillsammans med vanligt hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av elektroniska enheter.
Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för information om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller ytterligare information om säkerhet och användning av TAPS SYNC, vänligen kontakta tillverkaren
eller din lokala återförsäljare. Se till att ha produktens modellnummer till hands för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av TAPS SYNC.
Tack för att du bidrar till en säker användning av våra produkter.
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Návod k bezpečnému používání produktu TAPS SYNC
UNITY TACTICAL TAPS SYNC SUREFIRE/LASER 9"
BLACK VARIANT 4

Úvod
Děkujeme vám za zakoupení produktu TAPS SYNC UNITY TACTICAL TAPS SYNC SUREFIRE/LASER 9" BLACK
VARIANT 4. Tento návod obsahuje důležité informace o bezpečném používání, instalaci a likvidaci produktu.
Prosím, pečlivě si přečtěte tento dokument, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si vždy přečtěte a pochopte všechny pokyny a varování.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte produkt před každým použitím na poškození nebo opotřebení.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte produkt používat a obraťte se na odborníka.
Nepoužívejte produkt v extrémních podmínkách, které by mohly ovlivnit jeho výkon a bezpečnost.
Udržujte produkt čistý a suchý, aby se zajistila jeho správná funkčnost.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím se ujistěte, že je produkt správně nainstalován na lištu.
Nepoužívejte produkt, pokud je poškozený nebo nekompatibilní s vaším vybavením.
Při aktivaci tlačítek dodržujte doporučenou sílu potřebnou k jejich stisknutí.
Ujistěte se, že při používání produktu nedochází k jeho kontaktu s vodou, pokud není správně nainstalován a
určen k vodotěsnému použití.
Při používání produktu v noci nebo při slabém osvětlení buďte obzvlášť opatrní, abyste předešli nehodám.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné součásti a nástroje pro instalaci.
Ujistěte se, že je zbraň vypnutá a bezpečně uložena.

Instalace:

Umístěte TAPS SYNC na standardní lištu (M1913 Picatinny, KEYMOD nebo MLOK).
Upevněte produkt pomocí dodaného hardwaru a ujistěte se, že je pevně připevněn.
Připojte vodiče pro Surefire Light a MILStandard / Crane Laser Lead podle pokynů výrobce.

Použití:

Aktivujte zařízení stisknutím příslušného tlačítka.
Pro současné spuštění obou zařízení použijte tlačítko SYNC, které vyžaduje mírně vyšší aktivační sílu.
Po použití vždy zkontrolujte, zda je produkt vypnutý.

Pokyny k likvidaci
Produkt a jeho součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokoušejte se o vlastní údržbu nebo opravy, které by mohly ovlivnit bezpečnost produktu.
Pokud je produkt poškozen, obraťte se na odborníka na likvidaci elektronického odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo
výrobce. Vždy se ujistěte, že máte k dispozici informace o produktu, včetně čísla modelu a sériového čísla.



Děkujeme, že jste si vybrali TAPS SYNC UNITY TACTICAL TAPS SYNC SUREFIRE/LASER 9" BLACK VARIANT 4.
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání produktu.


